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MIP HOL? MIKOR? Kultúra paprikával 
r 

Érdemes 
próbálkozni 

M i e l ő t t r á m v e t n é k a z e l s ő 
k ö v e t a z a l s ó v á r o s i p a p r i k á -
s o k , h a d d n y u g t a s s a m m e g 
ő k e t . s e m m i f é l e u j a b b a t y a -
f i s á g b a n e m k e v e r e m k e -
n y é r a d ó k e d v e n c ü k e t . A z é r t 
s e m . m e r t a z e f f e l e „ c s í p ő s " 
r o k o n s á g o k l e g t ö b b s z ö r b a j -
j a l j á r n a k . I n k á b b i d e i r o m 
m i n d j á r t a z e l e j e n , n e m a 
p a p r i k á t , h a n e m a papriká-
sokat szerelnénk összeboro-
nálni a művelődéssel. 

A k i a z t h i s z i , h o g v a S z e -
g e d i P a p r i k a f e l d o l g o z ó V á l -
l a l a t n á l c s a k n n p r i k a ö r l é s s e l 
f o g l a l k o z n a k , n a g y o t l é v e d . 
A z t m o n d j a Barknfi Beáta, a 
v á l l a l a t k ö z m ű v e l ő d é s i e l ő -
a d ó j a , a k i c s a k k i c s i t i s i s -
m e r i a z é l e l m i s z e r i p a r t , t u d -
j a , h o g v e z a m u n k a i d ő s z a -
k o s , a p a p r i k a n e m s z o l g á l -
j a k i e g y f o r m á n a z e g é s z 
á v e t . E p i i e n e z é r t a z é t e l -
k o n z e r v e k . a f a g y l a l t p o r , a 
t e j p o r , n e m r e g i b e n p e d i g a z 
é t e l í z e s í t ő i s b e k e r ü l t a r e -
p e r t o á r b a . 

M o n d h a t n á v a l a k i , m i k ö -
z e e n n e k a n é p m ű v e l ő m u n -
k á j á h o z , o l y a n m e s s z e v a n 
t ő l e , m i n t M a k ó J e r u z s á l e m -
t ő l . P e d i g n e m i " " v a n . H a 
e r r e n e m f i g y e l n e o d a a 
k ö z m ű v e l ő d é s , h a m a r z s á k -
u t c á b a j u t n a . E l ő s z ö r i s : a 
paprikadömping idején sok-
kal nehezebb dolga van itt 
a kultúra emberének, m i n t 
máskor. N e m s o k a t k e l l s z á -
m o l g a t n i , k i d e r ü l , k e v e s e b b 
i d ő , e n e r g i a , k e d v m a r a d 
i l y e n k o r a r r a . h o g v a d o l g o -
z ó k a k l u b o t e r ő s í t s e k . H a 
m á s i k ú t o n p r ó b á l k o z u n k . 

m e g i n t c s a k ö s s z e b o r o n á l j a 
e s z ü n k a m u n k á t a m ű v e l ő -
d é s s e l . A k i a d d i g c s a k a 
p a p r i k a ö r l é s f o r t é l y a i t í z l e l -
g e t t e , a n n a k n e m i s k ö n n y ű 
á t p r o g r a m o z n i a z a g v á t m a s -
r a . A h h o z , h o g y a p a p r i k a -
s o k j ó V o g e t á t i s g y á r t s a -
n a k . a n é p m ü v e l é s n e k i s k ö -
z e l e h e t . H a s i k e r ü l s o k o l -
d a l ú . n y i t o t t e m b e r e k e t n e -
v e l n i e . a k k o r a t e c h n o l ó g i a i 
v á l t á s i s k ö n n y e b b e n m e g y . 
Ü g y i s m o n d h a t n á n k , h o g y 
amin nyer a kultúra, azon 
a gyár sem r é s z i t . 

T e g y ü n k e g y r ö v i d k e J < i -
t é r ö t , s n é h á n y a d a t f e l s o r o -
l á s á v a l m u t a s s u k b e m a g á t 
a v á l l a l a t o t . A s z e g e d i p a p -
r i k a f e l d o l g o z ó k ö z p o n t j á b a n 
t ö b b m i n t e z e r m u n k a -
k o n v v r o v i g y á z n a k . H o g y a z 
i n g á z á s t a m i n i m á l i s r a c s ö k -
k e n t s é k , t o b b k ö r z e t i t e l e -
p e t h o z t a k l é t r e , i p - a t e l -
j e s l é t s z á m n a k c s a k f e l e 
d o l g o z i k i t t . S z e g e d e n . A z 
e l ő k é p z e t t s é g i s t a r k á b b k é -
p e t m u t a t , m i n t m á s i p a r -
á g a k n á l . S e g é d m u n k á t é p -
p e n ÚL'V i g é n y e l a p a p r i k a -
c s i n á l á s . m i n t m é r n ö k i t u -
d o m á n y t . N e m i r i g y e l h e t j ü k 
a n é p m ü v e l ö t . a k i n e k e n n y i 
e m b e r r e k e l l f i g y e l n i e . 

M i e l ő t t t o v á b b m e n n é n k , 
k i k e l l i g a z í t a n i e g v t é v e -
d é s t . K l u b r ó l b e s z é l t ü n k 
e d d i g , d e klubkönyvtárat 
k e l l é r t e n ü n k * r a j t a , í g y 
e g y b e n a z é r t e l m e is m i n d -
j á r t m á s . O k o s t a l á l m á n y -
n a k t ű n i k , m e r t hasznos 
kétszeresen is. A k i c s a k 
k ö n y v é r t j ö n . a z i s i t t r a -

g a d a p r o g r a m o k o n , a k i p e -
d i g a m ű s o r k e d v é é r t . a z 
s e m á l l j a m e g , h o g y l e n e 
e m e l j e n a p o l c r ó l e g y - e g y 
k ö t e t e t . S h a m á r o l v a s á s -
r ó l e s e t t s z ó , a z t i s m p p k e l l 
e m l í t e n i , h o g y n e m c s a k / k e -
r e s i k , d e ' „ o v á r t j á k " i s a b e -
t ű t a z i t t e n i e k . Szegedi Pap-
rika c í m m e l k é t h a v o n t a j e -
l e n t k e z i k s a j á t h í r a d ó j u k . A 
s z á k s z e r v e z e t i v á l a s z t á s o k -
t ó l a p a p r i k a g y á r t á s t ö r t é r 
n e t é i g s o k m i n d e n h e l y e t 
k a D o t t a l e g u t o l s ó s z á m b a n . 

D e t é r j ü n k v i s s z a a n é p -
m ű v e l é s g o p d j a i r a . Ü g y h í r -
l i k i t t , e n n e k a m u n k á n a k 
a l e g n a g y o b b b a j a , , h a a z t 
e r ő l t e t i a k u l t ú r a m u n k á S a , 
a m i t ő t a r t f o n t o s n a k , s 
n e m k é r d e z i m e g a z o k a t , 
a k i k n e k a p r o g r a m o k a t t e r -
v e z i . A z a j ó , h a é s z r e v e s z i 
a z e m b e r e k k o n k r é t i g é n y e -
i t , m e r t e l é b e m e h e t a k í -
v á n s á g o k n a k . 

— Leginkább a minden-
napi élethez tartozó kultú-
rát k e r e s i k itt az emberek. 
A n é p m ű v e l ő t ő l i s a z t v á r -
j á k , h o g y a z i g é n y e i k e t s z o l -
g á l j a k i , n e f e l l e g e k b e n j á r -
j o n . á l m o k a t k e r g e s s e n , 
A m i n e m találkozik az el-
képzeléseikkel az előbb-
utóbb ki is szorul a klub-
ból — m o n d j a B a r k ó s B e á -
t a . 

A g y a k o r l a t n y e l v é r e l e -
f o r d í t v a e z a z t j e l e n t i , h o g y 
s z a b á s - v a r r á s t a n f o l y a m m a l 
k e z d t é k i d e c s a l o g a t n i a z 
e m b e r e k e t , s m i r e m e g t a -
n u l t a k r u h á t b ü t y k ö l n i , 
m e g e g y e z t e k a b b a n . h o g v 
m e g p r ó b á l j á k a f ő z é s t i t k a i t 
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Megére t t .7 totlélelc, h o g y a j ö -
v ö t a n é v t ő l á l t a l á n o s s á t e g y ü k 
C s o n g r á d m e g y é b e n a m i n d e n -
n a p o s testnevelésit / K e r / e r T a -
m á s A T e s t n e v e l é s T a n í t á s a . 
— 3. H7.. : Hl. 

A z SZ MT Is m e g t a l á l t a f e l a d a -
t á t ! H o r v á t h A n d r á s — A T e s t -
n e v e l é s T o n n á s a . — 3. sz. — A 
S/n.kszz>rve/ete>.k C s o n g r á d Me-
gye i T a n á c s a e s a / m i n d e n n a p o s 
testncveles. 

- A Jó b o r n a k Is k e l l a cégér — 
a v a g y slkerszitorl a p r o p a g a n d á -
ró l I F á b i á n T i b o r -• A T e s t n e -
v e l é s TluiU-ivi. — 3. sz. : III. — 
A m i n d e n n a p o s t e s tneve l é s i 
mozga lom ré>l. 

A s p o r t s z o r v o k . s p o r t e g y e s ü -
l e t e k s ze r epe , f e l a d a t a a m i n -
d e n n a p o s testedz-cs t e l j e s k o r d 
m e g v a l ó s í t á s á b a n / Z- imbo Géza 

A T e s t n e v e l é s T a n í t á s a . — 3. 
nz. : ILI. — C s o n g r á d megye i e l -
képzeléseik. 

A S / e g e d T á r j á n v . á r o s III. s zá -
mú A l t a l á n o s I s k o l á b a n m e g v a -
lós í tó i t m i n d e n n a p o s t e s t n e v e l é s 
t a p a s z t a l a t a i r ó l : Meg vá l t oza to -
s a b b f o g l a l k o z á s o k a t / Sza la l J ó -
zsef — A T e s t n e v e l é s T a n í t á s a . 
— 3. sz. 

S o k s z o m k ó z t e g y m e r é s z n e k 
t u n ö ( tűnt) c l k é p z o l e s r ó l : 
. . T á r s a d a l m i mére t i ! l e t t " I T h é -
ke.s I s tván — A T e s t n e v e l é s T a -
n í t á s a — 3. sz. — A m i n d e n n a -
p o s testncVQlés m e g y é n k b e n . 

M ó d s z e r t a n i ú t m u t a t ó a m a g -
n e t o f o n k á z a t t á r a k Idolgozot t 
t e s tneve l é s i é s Jú t r tk fog la lkoza-
s ok h o z / 1 van les Géza — A T e s t -
n e v e l é s T a n í t á s a . — 3. sz. : — 
T a p a s z t a l a t o k m e g y é n k b e n . 

C s a k n e k a m p á n y n a k f o g j u k 
f e l : K ö z é p i s k o l á b a n is é l e i k é -
nos I B a k i s tvan A T e s t n e v e -
l é s T a n í t á s a . — 3. sz. — M i n d e n -
n a p o s 1esln«weles a z e r d é s z e ü 
•szakik ozép lsko lab i in . 

l ío th Odún , 1924—11183 / I l u s /o ly 
József J o g t u d o m á n y i Köz-
löny . — 9. sz.. — N c k r o l o g a j o -
g á s z p r o f e s s z o r r ó l . 

Az a l a p s z e r v e z e t e k Jó m u n k á -
j a d i c s é r i a imogyebizo t t sago t : 
K ü l d ö t l é r t e k e z J e l C s o n g r á d 
m e g y é b e n 1 P intakt K á l m á n — 
F.pitok L a p j a . — o k i . 28. — Az 
í .p i tok Szak szervezőién ok m e -
gyei k ü l d ö t t é r t e k e z l e t e a Delé.p-
neL 

Szako loán J u h á s z G y u l a n y o -
m á b a n / I m r e B e U — Kisa l -
föld. — n o v . 5. 

S z e g e d i á r u e l l á t á s a nép i e l -
l e n ő r ö k s z e m é v e l : Mié r t csak 
a z Ünnepi h e t e k b e n Jó 7 I Hor-
v á t h K á l m á n N é p s z a b a d s á g . 
— n o v . DL : Ul. 

F e h é r j é k g y á r b ó l : É le lmisze -
reikhez, g y ó g y s z e r e k h e z Esli 
Hí r l ap . — nov . 18 — Vérporg .var 
a Szegedi S z a l á m i g y á r é s Hús-
k o m b i n á t b a n . — l ' a . Hékés Me-
gvet N é p ú j s á g . M a g y a r H í r l ap . 
N é p s z a b a d s á g , Pe tő i t Népe . — 
n o v . 19. 

S á t o r p o n y v á k T a d z i l k l s z t á n -
n n k : T e r v e n fe lü l — Esl i Hí r -
l ap . — n o v . 19. — A K o n d e r f o n ó 
é s Szövő ipa r t Vá l la la t seg í t sége 
a f ö l d r e n g é s k a r o s u t i j a i n a k . 

M u n k a h e l y e — a s p o r t p á l y a : 
A s a l a k m o t o r o s üzemi ba lese té 
' (dívik) Népszava . — n o v . 19. 
— S z e r z ő : D e á k A n d r á s . — A 
C s o n g r á d Megye i B í r ó s á g í té le te . 

V á n d o r g y ű l é s E rde i F e r e n c 
e m l é k é r e -> M a g y a r Mezőgazda-
ság . — iy»v. 20. 

T i sz te lő i Z s o m b á n a k / T h é k e s 
Is tván N é p s p o r t . — nov . 22. 
III. — UJ t o r n a c s a r n o k , s p o r l u d -
v a r é p ü l t . 

R e f l e k t o r f é n y b e n / (t. i.) 
N é p s p o r t . — n o v . 22. — S z e r z ő : 
The-ken I s t v á n . — A Szeol -DéJep 
SE- rö l . 

K o n f e r e n c i a a f i a t a l k o r i b ű n ö -
zés rő l Ncps /a .badsag . — n o v . 
22. — N e m z e t k ö z i t a n á c s k o z á s a 
T i s z a S z á l l ó b a n . — Uá. N é p s z a -
va. — n o v . 22. 

Az ördögmaigi.wAcr : T v - f i l m a 
szegedu b o s z o r k á n y p e r r ő l 1 So -
i y o m A n d r á s Fi im, S /anhaz , 
Muzs ika . — nov . 21. : 111. (Ma-
g y a r f i l m e k f o r g a t á s o n ) . 

J o g a s z k o n f e r e n n a a z i f j ú s á g i 
bunoz-esrol M a g y a r Hír lap. — 
n o v . 21. — Ntimzotkozi l a n a c x k o -
zás a T i s z a S z á l l ó b a n . 

E r e d m é n y e i tehetséggondozás 
Szegeden / ( m e g y e i t udós í tón k-
lol) NépszrubaiFag. — n o v . 23. 
— S z o r z ó : l l o r v á l h K á l m á n . 

C s o n g r á d m e g y e i k i s i p a r o s o k 
t á r s a d a l m i m u n k á j a / (megye i 
t u d ó s í t ó n któl) N é p s z a b a d s á g . 
— n o v . 23. — S z e r z ő : HorváUi 
K á l m á n . 

s z e l l e m i s é g a Dé l -AI fö ldön : 
T u d o m á n y p o l i t i k a i t á j é r t e k e z -
let / T . L. — H. F. Belőt t Né-
pe. — n o v . 27. — S z o r z ó k : T a n -
di L a j o s . Halász Fe renc . — Az 
érteke/Jete*, a J A T E - n t a r l ó n a k . 

M u n k á c s y M i h á l y u n o k a ö c c s e 
/ Bá tyá i .kinn M a g y a r N e m -
zet. — nov. 25. — Rook Ivánró l , 
a szeged i Folvarrtmérno.kjség 
e g y k o r i f ő m é r n ö k é r ő l . 

A csend : B a l á i s BéJa n o v e l -
lái é s Uitljegyzeiei I Maraf lcó 
Lász ló M.ngyar N e m z e t . — 
nov. 25. — K ö n y v i s m e r t e t é s . 

Hét végi v a g o n r a k o d á s a Déi-
Alfo ldón — ' N é p s z a b a d s á g . — 
nov.. 25. — A MAV Szeged i Igaz-
g a t ó s á g á n a k t e r ü l e t e n . 

Szib-válaszlás a Szeged i B á n y a -
s / a t l Űzőmné l A m i he ly i l eg 
m e g o l d h a t ó , azza l e l é g e d e t t e k / 
(m> • Al fö ld i O l a j b á n y á s z . — 
U. sz . 

A szegedi g y ó g y s z e r é s z k é p z é s 
lejlesz.u'si t e r v e / K a t a Mihá ly e s 
Selimoczi Bcla G y ó g y s z e r é s z e l . 
— • 11.. sz. 

l*oda.gógun t e r m é s z e t j á r ó k t a -
lólkozzija / F a b u l a A n d r á s n é • 
Mumka. — Ul. sz. - V á r o s u n k -
ban . 

Népesedés i .gondok a z Al fö l -
dön / Pav lov i t* Mik.los Uj Au-
r ó r a . — 3. .sz.. — A sz-egedi k ö r -
zeti t é v é s t u d i ó m a r c . 20-i k e -
r ékasz t a l -be sze l g e t e s e n e k szö-
vege . 

i s á t a d n i e g y m á s n a k . Í g y 
a l a k u l t m e g a „Mestersza-

kácsok-háziasszonyok" 
klubja, ő s z t ő l a k e r t é s z k e -
d ő k i s i t t k e r e s t e k h e l y e t 
m a g u k n a k , h a d o l g o z n i n e m 
l e h e t , l e g a l á b b b e s z é l h e s s e -
n e k r ó l a e g y k i c s i t . M o n d -
h a t n á b á r k i , h o g y v e s z é l y e s 
ö t l e t e a n é p m ü v e l é s n e k , h a 
c s a k k í v á n s á g o k a t t e l j e s í t . 
B e f o l y á s o l n i a z e m B e r e k e t 
l e g a l á b b o l y a n f o n t o s , m i n t 
k i s z o l g á l n i a z i g é n y e i k e t . 
T u d j a e z t a p a p r i k a ü z e m 
n é p m ű v e l ő j e i s , d e h o z z á t e -
sz i h a m a r , l e g n a g y o b b b ű n , 
h a e r ő l t e t ü n k v a l a m i t . Szin 
házjegyek, hangverseny bér-
letek m i n d i g v a n n a k a f i ó k -
j á b a n , a k i n e k k e d v e v a n , 
b á r m i k o r k ö l c s ö n v c h e t i . D e 
amit arra érdemesnek talál, 
azt elhozza helybe. 

I g a z i k ö z ö s s é g e k n é l k ü l a 
n é p m ű v e l ő m u n k á j a n e m 
s o k a t é r . I t t i s megkülön-
böztetett figyelem kisér min-
den alkalmat, ami segít kö-
zelebb hozni egymáshoz az 
embereket. L e g i n k á b b a 
n y u g d i j a s o k k u l b j á b a n v a n 
e r r e l e h e t ő s é g . 

— A k k o r v é g z ü n k j ó 
m u n k á t , h a a z e m b e r e k ü g y 
é r z i k t ö r ő d ü n k v e l ü k , s e g í -
t ü n k n e k i k m e g o l d a n i a p -
r ó b b - n a g y o b b g o n d j a i k a t . 
H a t u d j á k , h o g y i d e b á r m i -
k o r b e k o p o g t a t h a t n a k — 
f ű z i t o v á b b a g o n d o l a t o t 
B a r k ó s B e á t a — . E z é r t sok 
mindennel érdemes próbál-
kozni, a m i e l s ő h a l l á s r a ú g y 
t ű n i k , m e s s z i r e e s i k a n é p -
m ű v e l é s a I m a f á j á t ó l . " F o n á l - , 
i l l a t s z e r - , h a n g l e m e z - é s k é -
p e s l a p v á s á r r a l i s i g y e k e z -
t ü n k s z í n e s e b b é t e n n i a k í -
n á l a t o t . N y á r o n „ g y e r m e k -
m e g ő r z é s s e l " i s p r ó b á l k o z -
t u n k , a k ö v e t k e z ő s z ü n i d ő r e 
m á r k i r á n d u l á s o k a t , g y e r -
m e k m ű s o r o k a t , j á t s z ó h á z a t 
i s t e r v e z ü n k . 

D i v a t m o s t a n á b a n n e h é z 
i d ő k e t e m l e g e t n i , h a a k ö z -
m ű v e l ő d é s k e r ü l s z ó b a . H a 
a k u l t ú r a e m b e r e i t k é r d e -
z i k , ő k s e m f e s t i k b i z a k o d ó 
s z a v a k k a l r ó z s a s z í n ű r e a z 
e g e t . B a r k ó s B e á t a n é p m ü -
v e l ö k p a n a s z n a p j á n m é g s e m 
v i n n é s o k r a . O k a l e h e t a n -
n a k , h a v a l a k i e n n y i r e n e m 
s z e r e t k e s e r e g n i . T ö b b s z ö r 
á l l í t j a , n i n c s i s n e k i m i é r t , 
h i s z e n m e g k a p m i n d e n t a h -
h o z , h o g y d o l g o z h a s s o n . Ü g y 
é r z i , e z n e m c s a k n e k i s z ó l , 
d e a z e g é s ^ n é p m ű v e l é s t 
b e c s ü l i k v e l e . É s e z n e m i s 
k e v é s . . . 

R a f a i G á b o r 

Mikor jár korkedvezmény 
a katonai szolgálat után? 

A f e l s z a b a d u l á s u t á n l i o s z -
s z a h h i d e i g h i v a t á s o s k a t o -
n a k é n t s z o l g á l t F . I . s z e g e d i 
o l v a s u n k . V o l t b a j t á r s a i t ó l , 
a k i k k e l a n n a k i d e j é n e g y ü t t 
s z o l g á l t , a z t h a l l o t t a , h o g y a 
k a t o n a s á g n á l e l t ö l t ö t t i d ő 
u t á n k é t é v v e l k o r á b b a n 
m e h e t n y u g d í j b a . S z e r e t n é 
t u d n i , h o g y i g a z - e e z . s m i t 
m o n d e r r ó l a j o g s z a b á l y ? 

A t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i 
t o r v é n y r e n d e l k e z é s e i s z e -
r i n t k o r k e d v e z m é n y r e a z a 
f é r f i j o g o s u l t , a k i l e g a l á b b 
t j z . é v e t k o r k e d v e z m é n y r e 

j o g o s í t ó m u n k a k ö r b e n ( m u n -
k a h e l y e n ) d o l g o z o t t . M i n -
d e n t o v á b b i ö t - ö t é v i , n ő k -
n é l n e g y - n e g y é v i k o r k e d -
v e z m é n y r e j o g o s í t ó m u n k a -
k ö r b e n e l t ö l t ö t t i d ő t o v á b b i 
e g y - e g y é v i k o r k e d v e z m é n y -
r e a d j o g o t . A k o r k e d v e z -
m é n y r e j o g o s í t ó m u n k a k ö r ö k 
j e g y z é k é t a 17 /1975 . ( V I . 15.) 
M T s z á m ú r e n d e l e t I. s z á -
m ú m e l l é k l e t e , t a r t a l m a z z a . 

A f e g y v e r e s e r ő k n é l é s a 
f e g y v e r e s t e s t ü l e t e k n é l h i v a -

t á s o s s z o l g á l a t b a n t é n y l e g e s e n 
e l t ö l t ö t t i d ő , v a l a m i t a h i -
v a t á s o s s z o l g á l a t b a b e s z á m í -
t o t t — n e m h i v a t á s o s s z o l -
g á l a t b a n , v a g y m á s á l l a m 
h a d s e r e g é b e n e l t ö l t ö t t — i d ő 
a k k o r ' j o g o s í t k o r k e d v e z -
m é n y r e . h a a h i v a t á s o s s z o l -
g á l a t 1954. s z e p t e m b e r 3 0 - a 
u t á n , n e m j o g v e s z t é s s e l 
s z ű n t m e g . A z 1954. o k t ó b e r 
l - j é t m e g e l ő z ő e n m e g s z ű n t 
h i v a t á s o s s z o l g á l a t k o r k e d -
v e z m é n y s z c p o n t j á b ó l n e m 
v e h e t ő f i g y e l e m b e m é g a k -
k o r . s e m , h a a z n e m j á r t 
j o g v e s z t é s s e l . 

A r e n d e l k e z é s e k s z e r i n t 
b e s z á m í t a k o r k e d v e z m é -
n y e s i d ő b e a f e g y v e r e s e r ő k 
é s a f e g y v e r e s t e s t ü l e t e k 

á l l o m á n y á b a n 1960. d e c e m -
b e r 1 7 - e u t á n e l t ö l t ö t t i d ő 
is. A z 1960. d e c e m b e r 1 8 - a 
e l ő t t r e e s ő , t o v á b b s z o l g á l ó 
á l l o m á n y b a n v a g y s o r k a t o -

n a i s z o l g á l a t b a n t ö l t ö t t u l ő 
a k k o r v e h e t ő f i g y e l e m b e a 
k o r k e d v e z m é n y e s i d ő s z á m í -
t á s á n á l , h a a k o r k e d v e z m é -
n y e s n y u g d i j a t i g é n y l ő a z 
e s z o l g á l a t á t m e g e l ő z ő e n é s 
k ö v e t ő e n 3 0 — 3 0 n a p o n b e -
l ü l k o r k e d v e z m é n y r e j o g o . 
s i t ó m u n k a k ö r b e n d o l g o z o t t . 

F e g y v e r e s e r ő k n é l é s a 
f e g y v e r e s t e s t ü l e t e k n é l e l 
t ö l t ö t t i d ő n e k k e l l l e k i n t e n 
a n é p h a d s e r e g , i d e é r t v e a 
l é g o l t a l o m , s a p o l g á r i v é -
d e l e m k a t o n a i á l l o m á n y á t 
i s , a h a t á r ő r s é g , a r e n d ő r -
s é g . a z á l l a m i t ű z o l t ó s á g , a 
b ü n t e t é s v é g r e h a j t á s i t e s t ü -
l e t , a m u n k á s ő r s é g h i v a t á -
s o s á l l o m á n y á b a n e l t ö l t ö t t 
i d ő t . v é g ü l a v á m - é s p é n z -
ü g y ő r s é g e g y e n r u h á s r e n d 
f o k o z a t ú f e g y v e r e s á l l o m á -
n y á b a n h i v a t á s o s s z o l g á l a t -
b a n t ö l t ö t t i d ő t , h a a h i v a t á -
s o s s z o l g á l a t u k 1954. s z e p -
t e m b e r 3 0 - a u t á n n e m j o g -
v e s z t é s s e l s z ű n t m e g . 

D r . V . M . 

1985. NOVEMBER 27., S Z E R D A — N É V N A P : VIRGIL 

A N a p kel 7 ó r a 6 p e r e k o r , é s n y u g s z i k 15 ó r a 58 p e r c k o r . 
A l lo ld kel 15 ó r a 42 p e r c k o r , é s n y u g s z i k 7 ó r a 5 p e r c k o r . 

VIZA LLAS 
A Tisza v ízá l l á sa Szegedné l k e d d e n plusz 158 c m ( a p a d ó ) . 

HETVENÖT ÉVES 
Rub tk E r n ó (sz. 1910| K o s s u t h -
d í j a s m e r n o k , 28 s p o r t r e p ü l ő -
gép tervezője; a Rubik- tkocka 
fö l ta lá ló J ó n a k é d e s a p j a . 

HETVENÖT ÉVE 
szü le t e t t L o u i s Sai Ilont ( 1 0 1 0 — 
1974) f r a n c i a b ú t o r i p a r i -munkás . 
1915-ben a S z a k s z e r v e z e t i Vi lág-
szöve t ség f ő t i t k á r á v á vá l a sz to t -
t ák . s e f u n k c i ó j á t c s a k n e m n e -
gyed századon a t . 1969-lg t ö l t ö t -
te be . o k k o r a z S Z V S Z t i sz t e i é i -
ben e l n ö k é v é v á l a s z t a n á k . 1930-
löl t a g j a vol t a Béikc-vllágUi-
n á c s n a k . 1957-btin n e m z e t k ö z i 
Lón i n - b é k e d í j j a l t ü n t e t t é k k i . 

K I S S Z t N H A Z 
Es'.o 7 ó r a k o r : A k a k t u s z v i -

r á g a — Uray T i v a d a r 1. be r le t . 
MOZIK 

Vörös Cs i l lag : dé l e lő t t 10 é s 
s t e h á r o m n e g y e d 8 ó r a k o r : A 

t a n í t v á n y o k (színen m a g y a r ) , 
dé lu t án n e g y e d 4 én f é l fi ó r a -
k o r : Brcaik (s/.incn aimeniikai. 111. 
h e l y á r ! ) . 

F á k l y a : d é l u t á n h á r o m n e g y e d 
3 ó r a k o r : K i n c s k e r e s ő k i s k ö d -
m ö n (sz ínes m a g y a r i f j ú s á g i ) , 
e s l o n e g y e d 6 é s fél 8 óra ikor : 
B r e a k (színen amer lka i i . 11L 
h e l y á r 1). 

F l l m l é k a (Kígyó u 4 ) : e s í o fi 
ó r a k o r : A mi c s a l á d u n k ( m a -
gya r . 14 éven a l u l i a k n a k n e m 
a j á n l ó u l ) . 

Ü G Y E L E T E S 
GYÓGYSZERTÁR 

K l a u z á l t é r 3. s z l m (13/S7-BS1. 
Este 8 ó r á t ó l r egge l 7-lg. C s a k 
s ü r g ő s e s e t b e n . 

BALESETI , S E B É S Z E T I 
ÉS UROLÓGIAI 

FELVÉTELI Ü G Y E L E T 
Ma a ba l e se t e t s z e n v e d e t t s ze -

m é l y e k e t Szögeden a z I d e g s e b é -
szet i K l in ika (Pécs i u . 4.) voszl 
fe l . sebésze t i é s u ro lóg i a i f e lvé -
tel i ü g y e l e t e t a II . K ó r h á z (Tol-
b u h t n sg t . 57.) tort. 

É J S Z A K A I 
ORVOSI Ü G Y E L E T 

Es t e 7 ó rá tó l r egge l 7 ó r á i g e 
f e lnő t t l a k o s s á g r é s z é r e : Szieged, 
H u n v a d l J á n o s sg t . L sz . a l a t t . 
T e l e f o n : 10-100. 

GYERMEKORVOSI 
Ü G Y E L E T 

M u n k a n a p o k o n 13 ó r á t ó l m á s -
n a p r egge l fé l 8 ó r á i g , s z o m b a -
ton, v a s á r n a p é s m u n k a s z ü n e t i 
n a p o k o n r egge l fél 8 ó r á t ó l m á s -
n a p r egge l fél 8 ónálg a L e n i n 
k r t . 20. s zám a l a t t i k ö r z e t i g y e r -
m e k o r v o s i r e n d e l ő b e n t ö r t é n i k a 
s ü r g ő s e s e t e k o rvos i e l l á t á s a . 

FOGORVOSI 
ÜGYELET 

M i n d e n n a p e s t e 23 ó r á t ó l r eg -
gel 6 ó rá ig , s z o m b a t o n r egge l 7 
ó rá tó l h é t f ő r e g g e l 7 ó r á i g : Sze-
ged. Zöld S á n d o r u . 1—3. T e l e -
f o n : 14-420. 

SOS L E L K I S E G É L Y -
S Z O L G A L A T 

M i n d e n n a p e s t e 7- től r e g g e l 7 
órá ig . T e l e f o n : 11-000. 

Üflfi-J 

19.30: T v - h i r a d ó 
2lt.uö: Milo Bnrus . a v i l á g 

l e g e r ő s e b b e m b e r e — 
NSZK J á t é k f i l m 

ÜJ VIDÉK. 
17.00: T v - h i r a d ó m a g y a r u l 

é s s z c r b h o r v á t u l 
17.45: F l i p p e r — a m e r i k a i 

t v - f l l m s o r o z a t 
18.15: A szov je t g y e r m e k e k *ncpl 

e g y ü t t e s é n e k m ű s o r a 
18.45: D o k . - m u s o r 
19.15: R a j z f i l m 
19.30: T v - h i r a d ó 2., m a g y a r u l 
20.00: S p o r l s / e r d a 
22.15: T v - h i r n d ő 2., s z e r b -

« h o r v á t u l 
22.35: T í z é v e s a z Ú j v i d é k i 

Te lev íz ió 

CSÜTÖRTÖK D É L E L Ő T T 
B U D A P E S T 1. 

8.55: T v - t o r n a — (isim.) 
, 9.(10: ITV 

9.55: A h a r m a d i k h a t á r — 
4.v-fil,msorozat — 8. 
— (ism.) 

10.45: A p a r a d i c s o m i vö lgy 
— o s z t r á k r ö v i d f i l m 

11.10: Orosz cs i l l agok — 
s z o v j e t r ö v i d f i l m — (lsm.» 

12.00: ITV 
12.45: K c p ú j á á g 

K O S S U T H 
8.20: Világa,blak — a k ö z é p k o r 

h u m o r a — (ism.) 
8.50: K i s m a g y a r n é p r a j z 
8.55: N é p d a l c s o k o r 
9.37: Beszé ln i n e h é z . . . 

— (ism.) 
9 49: Da lpos t a 

10.05: i r o d a l m i m ű s o r 
K o n s z l a n l y i n S z i m o n o v 
m ű v e i b ő l 

10.50: T h o m o s B e e c h a m vczényD 
a Koyn-l F i l h a r m o n i k u s 
Z e n e k a r t é s a L o n d o n i 
F i l h a r m o n i k u s Z e n e k a r t 

11.40: A M a g y a r Rád ió 
é s Te lev íz ió é n e k k a r a 
é n e k e l 

12.30: Ki n y e r m a r 
12.45: Közé le t i J e l en lé t 
1.7.00: K a m a r a z e n e 
14.10: A m a g y a r s z é p p r ó z a 

s z á z a d a i — J ó k a i M ó r : 
S á r g a r ó z s a 

14 25: o p c r . i s l á g c r a k 
15.00: Z e n g j e n a m u z s i k a ! 
15.30: B e t y á r d a l o k 
Ifi.05: MR 10—14 
17.0(1: A t u d o m á n y fe l e lős sége 
17.30: 'Zenekar i o p e r e t t -

r é s z l e t e k 
28.02: K r i t i k u s o k f ó r u m a 
19.15: R á d i ó s z í n h á z : Egy 

fö lke lő á r n y é k a — 
S o a n O ' C a s e y 
t r a g i k o m é d i á j a — (Ism.) 

20.18: Kedven z e n e m ü v e i m 
21.30: l lát lérbcsz.éligetés 
32.20: T í z p e r c k ü l p o l i t i k a 
22.30: A S t ú d i ó U 

fe lvé t e l e ibő l 
Egy Igazga tó n é v j e g y e 
Z e n e k a r i m u z s i k a 
H i m n u s z 

B U D A P E S T I. 
8.55: T v - t o r n a — (ism.) 
9.00: LskoLa-tv 
9.50: D e l t a — (ism.) 

10.15: A rumén ység — r o m á n 
f i lm 

1-1.50: K é p ú j s á g 
15.50: I s k o l a - t v 
Ifi.20: I f inek 
ifi.30: Pa tyom.kin p á n c é l o s — 

s z o v j e t f i j m 
17.35: R e k l á m 
17.45: Szól a n ó t a 
18.15: K é p ú j s á g 
18.20: Bot rehomi g y e r e k e k — 

NDK r i p o r t f i l m 
18.50: A Közönségszo lgá l a t 

t á j é k o z t a t ó j a 
18.55: R e k l á m 
19.10: T v - t o r n a 
19.15: Es t i m e s e 
19.30: T v - h í r a d ó 
20.(81: K é k f é n y . . . 
21.10: S z í n h á z r ó l n é h á n y 

p e r c b e n — „ r e n d e z t e : 
G a r a s Dezső" 

21.2á: S / ó , zene . k é p 
22.15: u u t h l Utak — 2. 
22.45: T v - h i r a d ó 3. 
>2.55: H i m n u s z 

B U D A P E S T 2. 
17.55: K é p ú j s á g 
18.J8): C i m b o r a — (isim.) 
18.50: S o r s t á r s a k — a pccs l 

k ö r z e t i s t úd ió 
r e h a b i l i t á c i ó s m a g e z á n j a 
— (ism.) 

19.10: E c r d n u l N o s t r u — 
a s zeged i k ö r z e t i s t úd ió 
r o m á n n y e l v ű nemze t i s ég i 
m ű s o r a 

19.30: E m b e r e k a h e g y e k közö t t 
— c s e h s z l o v á k k i s f i l m 
— (ism.) 

19.45: Hol a m a m a ? — k í n a i 
r a j z f i l m — (ism.) 

20.00: G o n d o l k o d ó — t u d o m á n y o s 
m a g a z i n 

20.50: T v - h i r a d ó 2. 
21.10: E g é s z s é g ü n k é r t ! 
21.25: Ko lozsvá r i G r a n d p i e r r o 

E m i l : Búcsú 
a f e g y v e r e k t ő l , a z a z . . . 
t v - f i l m — ifi é v e n 
f e l ü l i e k n e k ! 

22 40: K é p ú j s á g 
B E L G R Á D 1. 

17.00: T v - h i r a d ó m a g y a r u l 
é s s z e r b h o r v á l u l 

17.45: F i rpnor — a m e r i k a i 
t v - f t l m s o r o z n t 

18.15: Csa l ád i m a g a z i n 
18.45: N c o z e n o 
19.15: R a j z f i l m 
19.30: Tv-(hí radó 2. 
2 0 . ( 1 0 : S p o r t s z e r d a 
22.15: T v - h i r a d ó 3. 

22.45 
23.05 

0 .10 
0.15 
4.20: É j f é l u t á n . . 

8.05: 

8.50: 

9.05: 

12.10: 

12.23: 
12.30: 
I 
13.1(1: 
11.00: 

15.05: 

10.12 
17.05 

17.20 
17.30: 
18.30 

19.05 
19.55 

20.15: 
21.05 
21.13 

21.40 

22.40: 
23.20: 
0.13: 

0.15: 
4.20: 

P E T Ő F I 
I d ő s e b b e k 
h u l l á m h o s s z á n 
T iz p e r c k ü l p o l i t i k a 
— (ism.) 
Napkü/ .bon — 
z e n é s dé l e lő t t 
H o l s t : Mocsá r i szét 
— szvi t 
N é h á n y szó z e n e k ö z b e n 
Doki l a k a t o n S á n d o r 
n é p i z/.mekana Játs/ . ik 
A tegnap s l áge re ibő l 
T r i ó — a b e l g r á d i r á d i ó , 
a z á g r á b i r á d i ó 
é s a m a g y a r r á d i ó 
m ű s o r a a j u g o s z l á v i a i 
De.nji Mi lánovacbó l 
A r n y a k é s r e j t é l y e k — 
R é m ü l e t a l evegőben — 
J o h n Cas t lo é s A r l h u r 
Ha l l ey r e g é n y e — (Ism.) 
V á n d o r 
Bon,kő Iás / . ló „ L e x i k o n " 
e l m ü s z i n t e t i z á t o r 
l e m e z é r ő l 
DUikfoel 
(Módik s e b e s s é g 
R i tmus* a l o k o m o t í v G T 
e g y ü t t e s f e lvé te l e ibő l 
Nótacsii 
H a g y o m á n y o k , 
s z o k á s o k i t t é s o t t — 2. 
Rock fö ld rő l é r k e z e t t 
I tólhö T i b o r jegyzetet 
R á d i ó s z í n h á z : A k é t 
u s z k á r — S z o m j o n 
/ . l o i n y t k o v J e l e n e t e 
N é p s z e r ű d a l l a m o k — 
esti hon gv c rsen y 
Kb . 
T á n c o k b a l e t t e k b ő l 

K ö n n y ű z e n e i s t ú d i ó n k 
felvételeit bői 

É j f é l u t á n . . . 

17.30 
19.18): 

BELGRÁD 2. 
B e l g r á d i m ű s o r 

I d ő s z e r ű s é g e k 

CSÜTÖRTÖK D É L E L Ő T T 
K O S S U T H 

8 20: D a r v a s l I s tván J egyze t e 
8.30: S c h u m a n n : d - m o l l t r ió 
9.00: G r é t r p : P a n u r g o 

a L á m p á k sz ige tén 
9.44: N e f e l e j c s 

10.05: Diák fé ló ra 
10.35: T ü n d é r t á n c 
10.50: O r f e u s z a z a l v i l á g b a n — 

r é s z i e t e k O t f e n b a c h 
o p e r e t t j é b ő l 

11.41: A d á m c s u l k a — M y k o l o s 
S l u c k i s r e g é n y e — 18. 
P E T Ő F I 

8.05: L e r n e r F e r e n c h ó t o k a t 
é n e k e l 

8 20: A Szabó csa lád — (Ism.) 
8.50: T i z p e r c k ü l p o l i t i k a 

— (ism.) 
9.05: N a p k ö z b e n 


